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Diplomova prace se zabYva analyzou vybranych ucebnicovYch soubonl z hlediska 
osvojovaru standardni vYslovnosti nemciny. Tema predlozene diplomove prace je stale velmi 
a.ktruilni, nebot' osvojovam spisovne vYslovnosti ztistciva ve vYuce cizich jazykii bohuZel stale 
na okraji pozomosti ucitelii a i zakU. 

Prace je clenena do ctyf kapitol, je doplnena obsahem, uvodem, zaverem a resume 
v nemcine. Krome seznamu pouZite literatury prace o9s-almje-4ikl-+ piitohu s iait@lii H.J. 
Krumma. 

V uvodu diplomantka specifikuje tema a dIe diplomove prace. Popisuje problematicke 
postaveni osvojovam zvukove stre:inky ve vYuce cizich jazykU ve srovnam s jin:Y'mi aspekty 
jazyka. 

V prvni kapitole je popsana problematika komunikace obecne a pote se zamefuje na 
zvukovou stre:inku komunikacniho aktu. Nektere pojmy Ci formulace nejsou vsak pouZity 
adekvatne Ci spravne. Napf. na str. 8 autorka uvadi, ze Palek rozlisuje "pet hlavnich 
argumentu komunikacniho procesu". Jedna se 0 jednotlive prvky, soucasti, elementy, ale 
rozhodne ne argumenty. Tvrzeni 0 vztahu fonemu a hlasky (str. 12) je zde interpretovano 
nespravne. Naprosto chybne je tvrzeni (str. 13), ze pfedpona miss- neni v nemcine pnzvucna. 
Pn obhajobe je tieba tuto problematiku uvest na spravnou mfru. Uvadeny pfiklad (str. 13) pro 
"slova, ktera se stejne piSi, ale jejichZ vYzuam odlisuje pouze poloha pHzvuku" by bylo tieba 
rovnez upresnit a doplnit. Tvrzeni autorky, ze "V nemcine se vedle hlavniho slovniho 
pnzvuku v nekterych slovech vyskytuje i pHzvuk vedlejsi." je nutno vice vysvetlit. Obdobne 
nepresnosti ve formulacich a nedostatky v terminologii se objevuji v textu casteji, napr.: 
- na str. 24 "Jako pffidad pozitivniho mezijazykoveho transferu lze uvest vYslovnost d 
v nemeckem slove und a v ceskem had. V Cern spociva tento transfer, jiz neni vysvetleno. 
- na str. 25 "vYslovnost anglickeho 'r', ktera je aplikovana na vYslovnost nemeckeho 'r'''. 
Pojem ,,nemecke r" postrcida jakykoliv odbomy popis - je tieba jej doplnit u obhajoby 
diplomove prace. 
- rovnez na str. 25 "vYslovnost nemeckeho ,,0" a "u", ktere nekten cern Ze:ici vyslovuji jako 
[e] a [I]". 

PHnosem pfedlozene diplomove prace je snaha autorky aplikovat didakticke poznatky 

do systemu osvojovaru zvukove stranky jazyka, coz bylo zdafile realizovano napr. pn volbe 
obecnych didaktickych a metodickYch principii. 

Dalslm pozitivnim prvkem diplomove prace je podrobny katalog kriterii pro analyzu ucebnic, 
ktery autorka sestavila a vYber odiivodnila na zaklade studia odborne literatury. Pomod 
techto kriterii pak provedla analYzu vybranych ucebnicovYch soubonl a vYs1edky teto analjzy 
pak prehledne publikovala v kapitole 4.8 vCetne navrhovanych metodickYch doporuceni. 

Po formaIni strance se autorka nedopustila zadnych vetSich chyb, pouZitci literatura je 
citovana v zasade spravne dle normy a je v dostatecnem rozsahu. 
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Celkove lze nci, ze autorka se snaZila zadane tema zpracovat solidne na zaklade studia 
sekundfuni literatury, prace vsak obsahuje vice nepfesnosti a chyb ve formulacfch, a to pnive 
v oblasti fonetiky a fonologie. 

Vzhledem k yYse uvedenemu hodnoceni doporucuji pnici k obhajobe a navrhuji znfunku 
velmi dobre - dobre. 

Autorka by si mela k obhajobe pfipravit odpovedi k mlsledujicim bodi'un: 
1. 	 Vysvetlete problematiku pftzvukovaru pfedpony miss-. 
2. 	 Objasnete pojmy hlavni a vedlejsi pnzvuk. 
3. 	 Vysvetlete z hlediska fonetiky a fonologie pouZiry pftklad pro pozitivni transfer na 

str.24. 
4. 	 Objasnete problematiku konsonantickeho a vokalickeho r v nemcine. 
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